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Ziņa 001

Komisijas ziņojums - TRIS/(2024) 0809

Direktīva (ES) 2015/1535

Notifikācija: 2024/0164/FR

Dalībvalsts paziņojums par projekta tekstu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20240809.LV
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13

3B. Direction des affaires juridiques
Ministère du travail, de la santé et des solidarités
14, avenue Duquesne
75007 PARIS

4. 2024/0164/FR - X00M - Preces un dažādi produkti
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5. Ierosinātais Likums, ar ko aizliedz vienreizlietojamas elektroniskās tvaicēšanas ierīces

6. Tabakas izstrādājumi — vienreizlietojamas elektroniskās tvaicēšanas ierīces

7.

8. Ar ierosināto likumu aizliedz ražot, tirgot, izplatīt vai piedāvāt bez maksas vienreizlietojamas elektroniskās tvaicēšanas
ierīces.

Konkrētāk, ar ierosināto likumu aizliedz ražot, glabāt pārdošanai, izplatīt vai piedāvāt bez maksas, piedāvāt pārdošanai,
pārdot, izplatīt vai piedāvāt bez maksas elektroniskās tvaicēšanas ierīces, kurām ir vismaz viena no šādām divām
īpašībām:
1. tās ir iepriekš uzpildītas ar šķidrumu, un tās nevar atkārtoti uzpildīt;
2. tām ir atkārtoti neuzlādējama baterija.

Aizliegums neattiecas uz flakoniem.

9. Ierosinātā likuma mērķis ir nodrošināt augstu sabiedrības veselības aizsardzības līmeni, aizliedzot ražot, tirgot, izplatīt
vai piedāvāt bez maksas vienreizlietojamas elektroniskās tvaicēšanas ierīces.

Šā ierosinātā likuma noteikumi ir pamatoti, nepieciešami un samērīgi šā sabiedrības veselības aizsardzības mērķa
sasniegšanai.

Pirmkārt, ierosinātais likums ir pamatots ar nepieciešamību nodrošināt augstu sabiedrības veselības aizsardzības līmeni,
jo īpaši jauniešu vidū. Šajā ziņā ir jāatgādina, pirmkārt, ka cilvēku veselība un dzīvība ierindojas pirmajā vietā starp
precēm un interesēm, ko aizsargā LESD, un ka dalībvalstu ziņā ir lemt par to, kādā līmenī tās plāno nodrošināt
sabiedrības veselības aizsardzību un kā tas ir sasniedzams. No otras puses, Direktīvai 2014/40/ES par tabakas
izstrādājumiem ir arī šāds mērķis: no 1. panta un 21. apsvēruma izriet, ka tās mērķis ir sekmēt netraucētu tabakas un ar
to saistītu izstrādājumu iekšējā tirgus darbību, par pamatu ņemot augstu cilvēku, īpaši jauniešu, veselības aizsardzības
līmeni, ciktāl tabakas izstrādājumi nav parastas preces, un, ņemot vērā tabakas īpaši kaitīgo ietekmi uz cilvēku veselību.

Otrkārt, aizliegums ir piemērots un nepieciešams, lai nodrošinātu augstu sabiedrības veselības aizsardzības līmeni, ciktāl
tas aizsargā iedzīvotājus, jo īpaši jauniešus un nesmēķētājus, no pierādītā riska sabiedrības veselībai, ko rada šie
izstrādājumi, un pret nikotīna lietošanu.

Treškārt, šāds aizliegums ir samērīgs ar izvirzīto sabiedrības veselības aizsardzības mērķi. Tas nepārsniedz to, kas ir
nepieciešams šā mērķa sasniegšanai. Attiecīgais aizliegums tā materiālajā piemērošanas jomā attiecas tikai uz
vienreizlietojamām tvaicēšanas ierīcēm, kas atbilst specifiskām īpašībām, kuras ir skaidri noteiktas jaunajos noteikumos.

Visbeidzot, šis ierosinātais likums ir saskaņā ar Direktīvas (ES) Nr. 2014/40 noteikumiem un jo īpaši ar 24. panta
3. punktu, kurā noteikts, ka dalībvalsts var (..) aizliegt konkrētu tabakas vai ar to saistītu izstrādājumu kategoriju,
pamatojoties uz konkrētiem apstākļiem attiecīgajā dalībvalstī un ar nosacījumu, ka noteikumus attaisno vajadzība
aizsargāt sabiedrības veselību. Par ierosināto tiesību aktu tika paziņots arī Eiropas Komisijai saskaņā ar šo noteikumu.

10. Atsauces uz pamatdokumentiem: atsauces dokumentu nav.

11. Nē

12.
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13. Nē

14. Nē

15. Nē

16.
TBT aspekts: Nē

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


